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EDUCATION:
Ph.D. (1994) Stanford University (Stanford, CA). Slavic Languages and Literatures. Minor in

Comparative Lit. Dissertation: Semiotic Catastrophes: Modern Russian
Literature and Revolutionary Social Change.

M.A. (1991) Stanford University (Stanford, CA). Russian Literature. Thesis: Fast Slavic and
Pre-Petrine Russian Literature: It’s No Laughing Matter.
B.A. (1989) Ambherst College (Amherst, MA). Summa Cum Laude in Russian Language and

Literature and in Mathematics. Honors thesis: Reflections of the Novel in
Akhmatova’s Early Lyrics.

EMPLOYMENT:

Since 2012: Professor, University of Pennsylvania, Philadelphia, PA (below: Penn). Member of
graduate groups in Comparative Literature and Literary Theory, English,
History, History of Art, Cinema Studies, and the Lauder Program in International
Studies. Affiliated faculty in Program in Gender, Sexuality and Women’s
Studies.

2023-2024 Chair, Program in Comparative Literature and Literary Theory, Penn.

2012-2022 Edmund J. and Louise W. Kahn Term Professor in the Humanities

Fall, 2017 Visiting Professor. Department of Slavic Languages and Literatures, Harvard
University, Cambridge, Mass.

Since 2010: Professor. Department of Slavic Languages and Literatures, renamed Department of
Russian and East European Studies in 2017, Penn.

2009-2017 Chair, Program in Comparative Literature and Literary Theory, Penn. Led reform of
program to modernize curricula and exam structures.

2011-2012 Visiting Professor. Department of History. European University at St. Petersburg,
Russian Federation.

2002 - 2010 Associate Professor. Department of Slavic Languages and Literatures, Penn.

2002 - 2009 Chair, Department of Slavic Languages and Literatures, Penn; led re-staffing of
program, bringing it from one faculty member and one lecturer to full strength;
led redesign of all programs and curricula.

2000 - 2002 Associate Professor. Department of German and Russian, Pomona College.
Claremont, CA.

1994 - 2000 Assistant Professor. Department of German and Russian, Pomona College.

Claremont, CA.
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1990 - 1993 Teaching Assistant. Dept. of Slavic Languages and Literatures, Stanford University.
Stanford, CA.

PROFESSIONAL POSTIONS:
2018 - President, Board of Directors for the Fund for European University at St. Petersburg
2015 -2017 President, American Association of Teachers of Slavic and East European Languages

(AATSEEL below), President Elect, 2013-2015, Past President, 2017-2019

2010 - 2015 Member, Slavic and East European Division Executive Committee, Modern Languages
Association (MLA below), Secretary from 2013-14, Chair from 2014-2015

2007 - 2008 Member, Nominating Committee, American Association for the Advancement of Slavic
Studies (AAASS below—since renamed Association for Slavic, Eurasian and East
European Studies—ASEEES below), 2007

2000 - 2002 Chair, Publications Committee, AATSEEL.
1996 - 1998 Division Head for Pre-Twentieth-Century Literature, Program Committee, AATSEEL.

ACADEMIC AWARDS AND GRANTS:

Residency at International Writers and Translators House, Ventspils, Latvia. mid-May-mid-June, 2024.

Contributor to prizewinning book: The Pedagogy of Images: Depicting Communism for Children, ed. by
Marina Balina and Serguei Oushakine (Toronto University Press, 2021), winner of AATSEEL Book
Award for Best Multi-Author Scholarly Volume.

Senior Fellowship, Cluster of Excellence Temporal Communities: Doing Literature in a Global Perspective,
Freie Universitét Berlin, 2023

NEH Fellowship, 2023

Residency at International Writers and Translators House, Ventspils, Latvia. mid-May-mid-June, 2022.

Residency at International Writers and Translators House, Ventspils, Latvia. mid-May-mid-June, 2021.

Award for Outstanding service to the American Association of Teachers of Slavic and East European
Languages, 2020.

Grant from the Latvian State Culture Capital Foundation (SCCF) to support translations for Orbita: The
Project, a collection of poetry in translation.

Grant from the Latvian State Culture Capital Foundation (SCCF) to support translations for Hit Parade, a
collection of poetry in translation.

Guggenheim Fellowship, 2011-2012

CEC Artslink grant to host group of Russian poets at the University of Pennsylvania, 2010-2011

CEC Artslink grant to host Russian poet Dmitry Golynko at the University of Pennsylvania, 2009

Weiler Faculty Research Fellowship, Penn research grant, 2005-2006

Stanford Humanities Center, Post-Doctoral Fellow, 2001-2002

IREX Individual Advanced Research Grant, research in the FSU, 2001-2002

Fulbright-Hays Faculty Research Grant, research in the FSU, 2001-2002

National Council for Eurasian and East European Research, research grant, 1997-1998

Davis Center for Russian Studies, Post-Doctoral Fellow, 1997-1998

Kennan Institute for Advanced Russian Studies, Short-Term research fellowship, 1996

Yale Griffith Faculty Grant, Pomona College summer travel grant, 1995

Mellon Fellowships in the Humanities, dissertation fellowship, 1994

IREX Long Term Research Grant, dissertation research in Moscow, 1992-1993

University Fellowship, Stanford University, 1991-1992

Mellon Fellowship in the Humanities, 1989-1991

Phi Beta Kappa, Carol Prize in Russian, George Plimpton Fellowship, 1989

Mathematics Faculty Award, 1988




ADMINISTRATIVE SERVICE:

2023-

2021 -2022, 2023 -

2020 - 2021
2018 - 2021
2018 - 2022
2017 -

2017 - 2022

2015 -2016
2015 -2016
2015 -2016
2015, fall
2015 -2016
2014 - 2016
2013 -
2009 -2014
2012 - 2013

2010 - 2011
2010 - 2011
2010 - 2011

2009 - 2011
2009 - 2010

2005 - 2010, 2012

2004 - 2009
2006 - 2007
2004 - 2005
2000 - 2001
1999 - 2001
1999 — 2001

1997 - 2001

Chair, International Education Subcommittee of the Committee on Undergraduate
Education

Chair, Graduate Group in Russian and East European Studies

Chair, SAS Faculty Personnel Committee

Member, SAS Faculty Personnel Committee

Member, UPenn Senate Committee on Faculty and the Administration
Chair, SAS Committee on Academic Freedom and Responsibility

Member, Executive Committee for the Graduate Group in Comparative Literature and
Literary Theory

Member, SAS Graduate Fellowships Selection Committee
Member, SAS Global Inquiries Planning Group

Member, SAS Task Force on Tenure and Promotion

Acting Chair, Department of Slavic Languages and Literatures
Member, SAS Committee on Committees

Member, SAS Planning and Priorities Committee

Member, Penn Fulbright Committee

College House Fellow, faculty in residence in Ware College House

Topic Director, Penn Humanities Forum; designed and co-directed year-long research
program for postdoctoral scholars, faculty and graduate students on “Peripheries”

Acting Chair, Department of Slavic Languages and Literatures
Member, Committee on Undergraduate Education

Chair, Course Evaluations Subcommittee of Committee on Undergraduate Education
(U Penn); led redesign, digitization of course evaluation procedures and tools.

Vice-President and then President, Electoral Board of PBK Delta

Undergraduate Chair, Department of Slavic Languages and Literatures

Member, Penn Humanities Forum Faculty Advisory Board

Member, College of General Studies Executive Committee

Member, UPenn Faculty Senate

Acting Chair, Program in Comparative Literature and Literary Theory
Member, Budget Planning Advisory Committee (Pomona)

Member, Development Committee of Board of Trustees (Pomona)

Member, Faculty Executive Committee (Pomona); participated in redesign and
implementation of faculty and student harassment policies.

Member, Community Campaign Committee (Pomona)



1996 - 2001 Advisor, major in Russian and East European Studies (Pomona)

1998 - 1999 Chair, Pomona College Public Events Committee (Pomona)

1996 - 1997 Member, Faculty Grievance Committee (Pomona)

1996 - 1997 Member, Pomona Library Committee, Claremont Colleges Library Council (Pomona)
1996 - 1997 Ad Hoc Advisor, Pomona College Student Affairs Committee

1995 - 1996 Organized financing and logistics for acquisition of a collection of 8000 volumes of

Russian language materials for Claremont’s Honnold Library

RECENT COURSES:
REES 0410 Masterpieces of 19th-Century Russian Literature

RESS 0430—Masterpieces of 20th-Century Russian Literature

REES 1231/ CIMS 1650—Russian and East European Film Since 1945

REES 0130/ History 0825—Portraits of Soviet Society: Literature, Film, Drama

REES 0131—Putin’s Russia: Culture, Society and History

REES 0280 / CIMS 2501—Andrei Tarkovsky: Cinema, Spirit and the Art of the Long Take
REES 6149/ COML 6149/ ENGL 6490—Socialist and Post-Socialist Worlds

REES 6150/ COML 6530/ ENGL 5910—Russian and Soviet Cultural Institutions

REES 6435/ COML 6050/ ENGL 6050—Modern Literary Theory and Criticism

COML 6830—Collective Violence, Trauma, and Representation (multi-instructor course, team-taught
with David Kazanjian)

At European University (St. Petersburg): “Uctopus. Tpasma. [lamsars” [“History. Trauma. Memory.”]
(team-taught with Boris Kolonitsky.

At Harvard: Slavic 146—Cultures of Russian Revolution.

DISSERTATION ADVISING:
Reader: Akhil P. Veetil. “Angrezi Hatao and the Self-Perception of the Hindi Intelligentsia.” In progress.
Comparative Literature.

Reader: Allison Brooks-Conrad. “Zhenskaya Muzika: Gender, Labor, and Music in the Underground and
the Apartment during Late Soviet Socialism.” In progress, Historical Musicology.

Chair: Olga Nechaeva. “The Gorky Literary Institute: Creative Writing under Socialism.” In progress,
Comparative Literature.

Reader: Yulia Cherniavskaia (Rutgers University). “Freedom through Education: The Soviet ‘Knowledge
Society’ and the Quest to Make All Soviet Workers and Peasants Cultured and Educated, 1947-1995.”
In progress, History.

Chair: Eugenia Ulanova. “Credit and Credibility: Literary Form and the Paradox of Post-Cold War
Culture, 1990-2020.” In progress, Comparative Literature.

Reader: Mariana Irby. “Remains of Futures Past: Citizenship & Belonging in Migrant Russia.” 2024,
Anthropology.

Chair: Helen Stuhr-Rommereim. “New People Struggle for Existence: Constructivist Mimesis in post-



Emancipation Russia.” 2021, Comparative Literature.

Co-Chair (with Paul Saint-Amour): Julia Kolchinsky Dasbach. “Lyric Witness: Intergenerational
Representation of the Holocaust in America.” 2021, Comparative Literature.

Reader: Samantha Oliver. “Networked Memorialization: Victims of Communism Memorials in Germany,
Russia, and the United States.” 2020, Annenberg School for Communication.

Reader: Tristan Paré-Morin. “Sounding Nostalgia in Post-WWI Paris.” 2019, Musicology.
Chair: Alex Moshkin. “Israeli-Russian Cultural Production, 1989-2014.” 2018, Comparative Literature.

Reader: Iuliia Skubytska. “Shaping Future Citizens in a Walled Space: Soviet Summer Camps in 1966-
1982.” 2018, History.

Reader: Sam Casper. “The Bolshevik Afterlife: Rehabilitation in the Post-Stalin Soviet Union, 1953-1970”
2018, History.

Habilitation mentor committee member: Miriam Finkelstein, University of Passau. ,,Auf der Suche nach
einer neuen Geschichte. Sprachwechsel und Geschichtsnarrative in literarischen Gegenwartstexten
iiber die russische Migration“ [“In search of a new history: Language change and historical narratives
in contemporary fictional texts about Russian migrants”]. 2017, University of Passau.

Chair: Pavel Khazanov. “Russia Eternal: Recalling the Imperial Era in Late- and Post-Soviet Literature
and Culture.” 2017, Comparative Literature.

Reader: Courtney Doucette (Rutgers University). “Perestroika: The Last Attempt to Create the New Soviet
Person, 1985-1991.” 2017, History.

Reader: Alex Hazanov. “Porous Empire: Soviet Institutions and Foreign Visitors after Stalin.” 2016,
History.

Chair: Maya Vinokour. “Power, Sexuality, and the Masochist Aesthetic from Sacher-Masoch to Kharms.”
2016, Comparative Literature.

Reader: Mary Catherine French. “Reporting Socialism: Journalism and the Journalists’ Union, 1955-
1966.” 2014, History.

Reader: Masha Kowell. “Agit-Plakat: Soviet Posters of the Thaw (1956-1967).” 2013, History of Art.

Reader: Liliana Milkova. “The Photographic Other: Soviet Underground Art from the 1970s-1980s.”
2008, History of Art.

Co-chair (with Jim English): Joseph Benatov. “Looking in the Iron Mirror: Eastern Europe in the
American Imaginary, 1958-2001.” 2007, Comparative Literature.

Reader: Monica Popescu. “South Africa in Transition: Theorizing Post-Colonial, Post-Apartheid and Post-
Communist Cultural Formations.” 2005, Comparative Literature.

ADDITIONAL PROFESSIONAL ACTIVITIES, PROJECTS, MEMBERSHIPS, SERVICE:
2023 - Member, Scientific Board, Mapping Diaspora: Russian Art in Exile, CSAR
Centro Studi sull'Arte Russa, Ca’Foscari University of Florence.

2022 — Member, Advisory Board, Russian History and Culture series, Brill
Publishers.
2020 — Convener, Nineteenth-Century Russian Literature in Translation Digital

Humanities Project. Price Lab. University of Pennsylvania



2020 —
2020 -2022
2019 —
2019 —2020
2018 -2019
2018 -2022
2017 -2019
2015 -
2015 -2022
2013 -2016
2011 -
2009 - 2011
2009

1997 —

1996 — 1997
Memberships:

Fellowship and Grant
Referee:

Peer Review/Presses:

Peer Reviewer/Journals:

Member, Advisory Board, Translating Memories: The Eastern European Past
in the Global Arena, Tallinn University

Member, Jury, “Poetry” Literary Prize (Jlutepatypnas npemus «I1033us»)
Member, Advisory Board, Tukku Magi Project

Member, jury for the AATSEEL prize for best edited volume

Member, Read Russia Prize Jury

Member, Dissertation Committee in Cultural Studies, Higher School of
Economics, Moscow

Advisory Board, School of Advanced Studies, University of Tyumen

Member, Board of Directors for the Fund for European University at St.
Petersburg.

Trustee, European University at St. Petersburg

Member, PMLA Advisory Committee

Founder, Your Language My Ear Russian-American Translation Symposium.
https://web.sas.upenn.edu/yourlanguagemyear/

Instructor, teaching an elective course in Russian language at the Masterman
Public High School in Philadelphia on a volunteer basis

Member, delegation from the State of Pennsylvania for the commemoration of
a millennium of Lithuanian History

Assistant Editor, Common Knowledge.

Representative to the Council of Directors of the Southern California
Consortium for Russian and Eurasian Studies.

American Association of Teachers of Slavic and East European Languages,
American Comparative Literature Association, Association for Slavic East
European and Eurasian Studies, Modern Languages Association

American Academy in Berlin, American Council of Learned Societies
Fellowships, American Philosophical Society Franklin Fellowships,
Estonian Research Council, Netherland Institute for Advanced Study in
the Humanities and Social Sciences, Stanford Humanities Center
Fellowships, St. Petersburg State University Grants in the Humanities,
Russian Science Foundation

Academic Studies Press, Columbia University Press, Cornell University Press,
De Gruyter, Duke University Press, Harvard University Press, New York
University Press, Northwestern University Press, Penn State University
Press, Prentice Hall Publishers, University of Chicago Press

Ab Imperio, American Historical Review, Common Knowledge, Comparative
Literature, Digital Icons, Journal of Baltic Studies, Journal of Modern
Literature, Laboratorium, PMLA, Slavic and East European Journal,
Slavic Review, Russian Review, Russian Literature, Rethinking History

Pomona College Dept. of German and Russian, Princeton University Dept. of
Slavic Langs. and Lits., Georgia Institute of Technology School of
Modern Langs., Ohio State University Dept. of Slavic and East European
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External Review Langs. and Cultures, University of Chicago Department of Slavic
Committees: Languages and Literatures, Yale University Dept. of Slavic Languages
and Literatures

PUBLICATIONS:

Books: Border Conditions: Russian-Speaking Latvians Between World Orders. Ithaca, N.Y.
Cornell University Press/Northern Illinois University, 2024. EuropeNow 55 (2024).
TLS (May 24, 2024).

Terror and Greatness: Ivan and Peter as Russian Myths. Ithaca, N.Y.: Cornell University
Press, 2011. Foreign Affairs 90:6 (2011): 190; H-Russia, H-Net Reviews (December,
2011); TLS (February 3, 2012): 8; Slavic Review 71:2 (2012): 747-475; Slavic and
East European Journal 56:3 (2012): 488-489; AHR 117:3 (2012): 963-964; Journal
of European Studies 42 (2012): 312; Russian Review 71:4 (2012): 676-677; The
Historian 74:4, (2012) 884—885, Cahiers du Monde Russe 52/4 (2011): 819-825;
Journal of Modern History 85:1 (2013): 133, 232-233; Kritika 14:2 (2013): 463-471;
EHR 128 (2013): 707-8; Slavonic and East European Review 91:4 (2013): 898-900;
History Workshop Journal 76 (2013): 290-295; Ab Imperio 1 (2016): 415-420. Short
Listed for Historia Nova Prize for Best Book on Russian Intellectual and Cultural
History, 2012.

Same as above in Polish translation: Terror i wielkos¢: Iwan i piotr jako rosyjskie mity.
Warsaw: Wydawnictwo Sic!, 2013.

History in a Grotesque Key: Russian Literature and the Idea of Revolution. Stanford,
Cal.: Stanford University Press, 1997. Reviewed in: Choice (January, 1998); Modern
Philology, 98: 4 (May, 2001): 716-724; Slavic Review, 57: 2 (Summer, 1998): 474-
475; Canadian Slavonic Papers / Revue Canadienne des Slavistes, 41: 2 (June, 1999):
228-230; Canadian American Slavic Studies - Revue Canadienne Americaine
d'Etudes Slaves, 33:2 (1999), 445-446; Irish Slavonic Studies, 21 (1998), 90-91.

Same as above in Russian translation: Xcmopus 6 epomecknom knoue: pycckas
aumepamypa u udes pesontoyuu. St. Petersburg: Academic Project, 2007.

As Editor/ Guest editor, with Maria Malinovskaya. Radar, Issue 3, Spring, 2024. “Your Language
Translator: My Ear” https://radarmagazine.org

Co-editor with Tatiana Efremova, co-author of introduction: Sergei Shnurov, Leningrad,
and the Ends of Irony. Article cluster on the Russian rock band Leningrad and its
front man Sergei Shnurov. Forthcoming in Slavic and East European Journal.

Co-editor, with Mark Lipovetsky: “The Russophone Literature of Resistance.” Cover-
feature cluster of interviews, essays, poetry, art, and photography in World Literature
Today. March/April, 2023. Pp. 38-58.

Translator: Aleksandr Skidan. Golem Soveticus: Prigov as Brecht and Warhol in One
Persona. New York: Ugly Duckling Presse, 2020.

Co-editor with Dina Khapaeva, co-author of introduction: “Russian Gothics.” Article
cluster on the Gothic in Russian cultural history in Russian Literature. Vol. 106. Pp.
1-115.

Editor, author of introduction, translator: “Three Latvian Poets, Two Latvian Languages.”
Feature cluster of translations of poems from the Russian and from Latvian by Serge;j



Timofejev, Semyon Khanin and Uldis Bérzins. Poetry International. No. 25/26
(2019). Pp. 723-28.

Editor, author of introduction: Global Russian Cultures. Madison: University of
Wisconsin Press, 2019. Short listed for American Association of Teachers of Russian
and East European Languages Award for Best Edited Multi-Author Scholarly
Volume. Reviewed in: Russian Review 80: 4 (October, 2021), 708-10 [featured
review]; Australian Slavonic and East European Studies 36 (2022): 183-85.

Lead translator: Orbita, the Project: Poems by Semyon Khanin, Sergej Timofejev,
Viadimir Svetlov, Artiirs Punte. Todmorden, UK: Arc Publications, 2018. Reviewed
in: Modern Poetry in Translation, March, 2019,
http://modernpoetryintranslation.com/real-fractures-in-fake-marble-jade-cuttle-
reviews-orbita-the-project-by-orbita-translated-by-kevin-m-f-platt-et-al-arc-2018/

Editor and author of introduction: “Alexander Skidan: Two films, two poems and an
interview.” Feature cluster of materials in Jacket2. March 2, 2018.
https://jacket2.org/feature/aleksandr-skidan-two-films-two-poems-and-interview

Editor and lead translator, author of introduction: Hit Parade: The Orbita Group.
Translations of works by Sergej Timofejev, Artur Punte, Semyon Khanin and
Vladimir Svetlov by Polina Barskova, Charles Bernstein, Bob Perelman, Julia Bloch,
Daniil Cherkassky, Sarah Dowling, Natalia Fedorova, Eugene Ostashevsky, Karina
Sotnik, Sasha Spektor, Anton Tenser, Maya Vinokour, Michael Wachtel, Matvei
Yankelevich. New York: Ugly Duckling Presse, 2015. Reviewed in: Three Percent,
December 27, 2015,
www.rochester.edu/College/translation/threepercent/index.php?id=16422; Veto,
February 24, 2016, veto.lv/hit-parade-bilingvala-dzejolu-parade/; JIuTerrarypa,
March 15, 2016, literratura.org/issue_reviews/1664-obzor-zapadnoy-literatury-o-
rossii-ot-150316.html; Northwest Review of Books, April 16, 2016,
www.nwreview.com/reviews/hit-parade.html; Novyi mir, No. 3, 2017; SEEJ 61/2
(2017).

Editor and author of introduction: “Russian Poetic Counterpublics.” Feature cluster of

materials in Jacket2. August 8, 2014. https://jacket2.org/feature/russian-poetic-
counterpublics

Editor and author of introduction: Intimations: Selected Poems by Anna Akhmatova.
Translations by James Falen. Delray Beach, F1.: Whale and Star Press, 2010.

Editor and contributing translator, author of introduction: Modernist Archaist: Selected
Poems by Osip Mandelstam. Translations by: Charles Bernstein, Clarence Brown and
W.S. Merwin, Bernard Meares, Eugene Ostashevsky, Bob Perelman and Kevin M. F.
Platt. Delray Beach, Fl.: Whale and Star Press, 2008. Reviewed in: Ukrainian
Quarterly 65:1-2 (2009): 152-54; SEEJ 54/2 (2010); Translation Review 79 (2010).

Co-Edited with David Brandenberger, co-author of introduction: Epic Revisionism:
Russian History and Literature as Stalinist Propaganda. Madison: University of
Wisconsin Press, 2006. Reviewed in Choice 44:3 (2006): 487; Reference & Research
Book News (May 2006), 2975; Russian Review 66:1 (2007): 153-154; Acta Slavica
laponica 24 (2007): 242-245; Canadian Slavonic Papers / Revue Canadienne de
Slavistes 49:1-2 (2007): 159-160; Slavic Review 66:2 (2007): 360-361; Cahiers du
monde russe 47:4 (2006): 855-857; Henpuxocrosennwiil 3anac [ Emergency Ration—
Moscow], 55:5 (2007); Slavic & East European Journal, 51:3 (Fall, 2007), 609-610;
Jahrbiicher fiir Geschichte Osteuropas 56:3 (2008); The Journal of Modern History
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80 (2008): 733—735; Europe-Asia Studies, 60:4 (June, 2008), 690-92; Journal of
European Studies 38 (2008): 347-349; European History Quarterly 39:3 (2009): 531-

532.
Peer-Reviewed “Post-Soviet/Post-Modern/Contemporary.” In: Catherine Ciepiela, Luba Golburt, and
Articles and Stephanie Sandler, eds. The Oxford Handbook of Russian Poetry. Oxford, UK: Oxford
Chapters University Press, forthcoming.

“American Writing, Soviet Literary Capital, Berlin Exchange Rates: Howard Fast and
Cultural Arbitrage.” In: Susanne Frank, Zaal Andronikashvili, and Eugene
Ostashevsky, eds. The Soviet Cosmopolis: A Project of World Literature and its Global
Impact. Berlin: De Gruyter, forthcoming.

“Performative Translation: Latvia’s Orbita Group as a Post-Monolingual Heterotopia,”
Internationale Zeitschrift fiir Kulturkomparatistik. Forthcoming.

“Spatializing Revolutionary Temporality: From Montage and Dynamism to Map and
Plan.” In: Marina Balina and Serguei Oushakine, eds. The Pedagogy of Images:
Depicting Communism for Children. Toronto University Press, 2021. Pp. 389-417.
Winner of AATSEEL Book Award for Best Multi-Author Scholarly Volume.

“The Benefits of Distance: Extraterritoriality as Cultural Capital in the Literary
Marketplace.” In: Maria Rubins, ed. Diasporic Russian Culture. London: UCL Press,
2021. Pp. 214-243.

“Commemorating the End of History: Timelessness and Power in Contemporary Russia.”
In: Dan Edelstein, Stefanos Geroulanos, and Natasha Wheatley, eds. Power and Time.
University of Chicago Press, 2020. Pp. 400-421.

“Entangled Histories in Eastern Europe: Complementary Occlusions and Interlocking
Extremes in Baltic-Russian Memory Conflicts.” Journal of Baltic Studies. Vol. 51, no.
3 (2020): 429-450.

“Gothic Ivan the Terrible on the Silver Screen and in the Moscow Underground: Turii
Tarich’s Wings of a Serfand the Curious Case of Ignatii Stelletskii.” Russian
Literature. No. 106 (2019). Pp. 33-60.

“Distance and Proximity in the Baltic ‘Near Abroad.’” In: Kevin M. F. Platt, ed. Globa!l
Russian Cultures. Madison, Wisc.: University of Wisconsin Press, 2019.

“Shooting Location: Riga.” In: Birgit Beumers, ed. Companion to Russian Cinema.
Chichester, West Sussex, Engl.: Blackwell-Wiley, 2017. Pp. 247-451.

With Konstantin Polivanov. “Pasternak in Revolution: Lyric Temporality and the
Intimization of History.” Slavic and East European Journal. Vol. 60, no. 3 (2016). Pp.
512-534.

“Secret Speech: Wounding, Disavowal and Social Belonging in the USSR.” Critical
Inquiry. No. 42 (Spring, 2016). Pp. 647-676.

“The Historical Novel: Prosthetic Narratives in History’s Absence.” In: Evgeny Dobrenko
and Mark Lipovetsky, eds. Russian Literature Since 1991. Cambridge, Engl.:
Cambridge University Press, 2015. Pp. 66-85.

“Lyric Cosmopolitanism in a PostSocialist Borderland,” Common Knowledge. Vol. 21,
No. 2 (2015). Pp. 305-326.



Not Peer-
Reviewed
Articles and
Chapters

“Eccentric Orbit: Mapping Russian Culture in the Near Abroad.” In: Empire De/Centered:
New Spatial Histories of Russia. Sanna Turoma and Maxim Waldstein, eds. Aldershot,
England; Burlington, Vermont: Ashgate, 2013. Pp. 271-296.

“Russian Empire of Pop: Post-Socialist Nostalgia and Soviet Retro in Latvia.” Russian
Review. Vol. 72 (2013). Pp. 447-469.

“The Post-Soviet is Over: On Reading the Ruins.” Republics of Letters. Vol. 1, No. 1
(2009). https://arcade.stanford.edu/rofl/post-soviet-over-reading-ruins

“Allegories of Stalinist Historiography: Eisenstein’s Ivan the Terrible.” Ab Imperio. No. 4
(2007). Pp. 293-322.

“On Blood, Scandal, Renunciation and Russian History: Ilya Repin’s “Ivan the Terrible
and his Son Ivan.” In: Marcus Levitt and Tatyana Novikov, eds. Violence in Russian
Literature and Culture. Madison: University of Wisconsin Press, 2007. Pp. 112-122.

With David Brandenberger. “Terribly Pragmatic: Rewriting the History of Ivan IV’s
Reign, 1937-1956.” In: Epic Revisionism (see above). Pp. 157-178.

“Rehabilitation and Afterimage: Aleksei Tolstoi’s Many Returns to Peter the Great.” In:
Epic Revisionism (see above). Pp. 47-68.

“History, Inertia and the Unexpected: Recycling Russia’s Despots.” Common Knowledge.
Vol. 10, No. 1 (2004). Pp. 130-150.

“Pushkin’s History of Peter the Great: Interpretation by Triangulation.” In: Juras T. Ryfa
ed. Collected Essays in Honor of the Bicentennial of Alexander S. Pushkin’s Birth.
Slavic Studies 4. Lewiston, Engl.: Edwin Mellen Press, 2000. Pp 141-163.

“Antichrist Enthroned: Demonic Visions of Russian Rulers.” In: Pamela Davidson, ed.
Russian Literature and its Demons. Oxford: Berghahn Books, 2000. Pp. 87-124.

With David Brandenberger. “Terribly Romantic, Terribly Progressive or Terribly Tragic:
Rehabilitating Ivan IV under 1.V. Stalin.” Russian Review. Vol. 58, No. 4 (1999). Pp.
635-654.

“History and Despotism, or: Hayden White vs. Ivan the Terrible and Peter the Great.”
Rethinking History. Vol. 3, No. 3 (1999). Pp. 247-2609.

“PyccooHHBIEC TOATUYECKHE aHTH-UMIIEPHH: MOJeNH JekoidoHu3auun” [“Russophone
Poetic Anti-Empires: Models of Decolonization”]. Hogoe iumepamyproe 0b6o3penue
[New Literary Observer—Moscow]. Forthcoming.

“ITocTconmanucTHyeckre MOCTKOJIOHUH U PYUHBI I100a1bpH0M nctopun’ [“Postsocialist
Postcolonies and the Ruins of Global History”]. Hosoe aumepamypnoe o6o3penue
[New Literary Observer—Moscow]. No. 178 (2022).

“IIpenMy1IeCTBa PACCTOSHHS: IKCTPATEPPUTOPHUATILHOCTD KaK KyJIbTYPHBIH KalluTal Ha
nutepatypaoM poiHke” [“The Benefits of Distance: Extraterritoriality as Cultural
Capital in the Literary Marketplace”]. In: Bex duacnopwi: Tpaekmopuu 3apybexcroil
pycckoti iumepamypul (1920-2020). Maria Rubins, ed. Moscow: Novoe literaturnoe
obozrenie, 2021. Pp. 274-311. [Translation of book chapter listed above with peer-
reviewed contributions].

“Afterword: After Nostalgia.” In: Otto Boele, Ksenia Robbe, and Boris Noordenbos, eds.
Post-Soviet Nostalgia: Confronting the Empire’s Legacies. London: Routledge, 2020.
Pp. 224-234
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“«/loM Ha HaOepexHOW» TprdoHOBa U TTO3/THE-COBETCKAs AMSTh O CTATMHCKOM
HACHWJIMU: JIe3aByUpoBaHue u obmiecTBenHas auciuiumaa’” [“Trifonov’s ‘House on the
Embankment’ and Late Soviet Memory of Stalinist Violence: Disavowal and Social
Discipline.” Hosoe aumepamypnoe obospenue [New Literary Observer—Moscow]. No.
155 (2019).

“Dmitry Golynko and the Weaponization of Discourse Poetry.” In: Igor Pilshchikov,
Marcus Levitt, Dennis loffe, Joe Peschio, eds. A/Z: A Celebration of Alexander
Zholkovsky’s Contributions to the Study of Russian Literature, Linguistics and Literary
Theory. Brighton, Mass.: Academic Studies Press. No. 110 (2017). Pp. 420-433.

“Vene kultuuri hidled balti lahivalismaal” [“Russian Culture in the Baltic States,” in
Estonian]. Essay with reactions by Pille-Riin Larm, Boris Veizenen, and Sergei
Moreino, as well as an authorial response. Vikerkaar. No. 6 (2017). Pp. 63-95.

“TToxap B rosioBe: [TaBenm ApceHbeB, CTeTHUECKAs aBTOHOMHS, 1 JIabopaTopwst
no3tuueckoro akimonusma” [“Fire in the Head: Pavel Arsen’ev, Aesthetic Autonomy,
and the Laboratory of Poetic Actionism”]. Hosoe numepamypuoe o6ospenue [ New
Literary Observer—Moscow]. No. 145 (2017). Pp. 278-291.

“LlenocTHOCTD M (pparMeHTh Hapoa: K MCUXOUCTOPUH pycckoro narpuotusma’ [“The
Nation’s Whole and Its Fragments: Towards a Psychohistory of Russian Patriotism,”].
Henpuxocnosennvuii 3anac [ Emergency Ration—Moscow]. No. 110 (2016). Pp. 119-
135.

“Cepreii DitzenmTerin: MonTtax Bpaszpes3” [“Sergei Eisenstein: Cutting Against the
Grain”]. In: Cepre#i Ymakun [Oushakine], coct. @opmanucmei: Aumonozus
poccuticko2o mooeprusma [Formalists: An Anthology of Russian Modernism]. 3
Volumes. Ekaterinburg, Moscow: Kabinetnyi uchenyi, 2016. Vol .1. Pp. 261-282.

“Pasternak’s “A century and then some...”: Lyric vs. Myth.” In: New Studies in Russian
Literature: Essays in Honor of Stanley J. Rabinowitz. 2 vols. Eds. Catherine Ciepiela
and Lazar Fleishman. Stanford Slavic Studies. Vols. 45-46. Oakland: Berkeley Slavic
Specialties, 2014. Pp. 400-422.

“Now Poet: Dmitry Golynko and the New Social Epic.” Jacket2. August 8, 2014.
https://jacket?.org/article/now-poet [Modified version of essay in Russian listed below].

“I'eremoHnus1 6e3 rocmocTBa / Auacmopa 0e3 SMUTpannu: pycckas Kyiasrypa B JlarBuu”
[“Hegemony Without Dominance/ Diaspora Without Emigration: Russian culture in
Latvia”]. Hogoe tumepamyproe obospenue [New Literary Observer—Moscow]. No.
127 (2014). Pp. 195-215.

“Untn B HaykKy—TepneTs MyKy: TpaBma u qucuuiuinga B Poceniickoit mkone” [“No
Pain—No Gain: Trauma and Discipline in Russian Schools”]. Hosoe aumepamypnoe
obospenue [New Literary Observer—Moscow]. No. 124 (2013). Pp. 35-47.

“OKKymaIyst MPOTHB KOJIOHU3AIMH: KaK HCTOPHS MOCTCOBETCKON JIaTBHK oMoraet
npoBUHLIMaNU3UpoBaTh EBpomy” [“Occupation vs. Colonization: How the History of
Post-Soviet Latvia Helps to Provincialize Europe”]. [Revised and expanded version of
article below.] IHorumuueckas konyenmonozusi: JKypuan memaoucyuniunapHix
uccredosanuti [Political Conceptology: A Journal of Metadisciplinary Studies—
Rostov-na-donu]. No. 2 (2013). http://politconcept.sfedu.ru/info.html [Republication of
book chapter listed below.]

With Andrei Rossomakhin. “Kleists Insider-Witz: ‘Uber das Marionettentheater’ und der
russische Bar” [“Kleist’s Inside Joke: “Uber das Marionettentheater” and the Russian
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Bear”]. In: Hans Ulrich Gumbrecht, Friederike Kniipling, eds. Kleist Revisited. Munich:
Wilhelm Fink Verlag, 2013. Pp. 123-134.

“Occupation vs. Colonization: Post-Soviet Latvia and the Provincialization of Europe.” In:
Uilleam Blacker, Alexander Etkind, and Julie Fedor, eds. Memory and Theory in
Eastern Europe. New York: Palgrave Macmillan, 2013. 125-46. [Revised and
expanded version of Russian essay below.]

“AddexruBnas mostuka 1991-ro roga: HocTanrus u TpaBMa Ha JIyOsHCKOH miomaan”
[“The Affective Poetics of 1991: Nostalgia and Trauma on Lubianskaia Plaza”]. Hogoe
aumepamyproe obospenue [New Literary Observer —Moscow]. No 116 (2012).

“IToat-Ceituac: Imutpuii ['onsiHKo 1 HOBast counansHast SnugHOCcTh” [“Now Poet: Dmitry
Golynko and the New Social Epic”]. Foreword for: Imurpuii ['onsiako [Golynko].
Ymo 3mo OvLno, u dpyeue obocnosanus [What that was, and other rationales].
Moscow: Novoe literaturnoe obozrenie, 2012.

“OKKynanust IpOTUB KOJOHU3ALMH: KaK UCTOPHSI MOCTCOBETCKOM JlaTBuu momoraer
npoBHHLIMaNU3UpoBaTh EBpory” [“Occupation vs. Colonization: How the History of
Post-Soviet Latvia Helps to Provincialize Europe™]. In: Iupk Y ddensman
[Uffelmann], Anekcaunp Otkunn u Unes KykynuH, coct. Buympennss KoloHu3ayus
Poccuu [The Internal Colonization of Russia]. Moscow: Novoe literaturnoe obozrenie,
2012. Pp. 131-154. [Revised and expanded version of article below.]

“Poetry in the Cloud: An Experiment, Results, and n+1 Hypotheses.” World Literature
Today. Vol. 85, No. 6 (November, 2011). Pp. 40-43.
https://www.worldliteraturetoday.org/2011/november/poetry-cloud-experiment-results-
and-n1-hypotheses

With Benjamin Nathans. “Socialist in Form, Indeterminate in Content: The Ins and Outs
of Late Soviet Culture.” 4b Imperio. No. 2 (2011). Pp. 301-324. [Revised and expanded
version of article co-authored with Nathans below.]

“HocTanbrus 1 ”HHOBALWS: TEMIOPAJILHOCTD MOJepHU3upYytowieics Hauuu™ [“Nostalgia
and Innovation: The Temporality of a Modernizing Nation”]. Henpuxocrnogenmuwiil
sanac [Emergency Ration—Moscow]. No. 74 (2010). Pp. 68-84.

“3aueM u3y4ath aHTpononoruto? B3risn rymanutapus: BMecto MaHudecra” [“Why
Study Anthropology? A Humanist’s Account: in Lieu of a Manifesto”]. Printed as a
special forum with responses by 10 respondents. Hogoe iumepamyproe 0bo3penue
[New Literary Observer —Moscow]. No 106 (2010). Pp. 11-25.

“OKKynauys vs. KOJOHU3AIMs: HCTOPUS, OCTKOJIOHUAJIBHOCTD U reorpaduueckas
uaeHTnyHocTh. Ciryuaii JlarBun™ [“Occupation vs. Colonization: History,
Postcoloniality and Geographical Identity; the Case of Latvia”]. Henpuxocnosennutii
sanac [Emergency Ration—Moscow]. No. 71 (2010). Pp. 49-62.

“Allegory’s Half-Life: The Specter of a Stalinist Ivan the Terrible in Russia Today.” Penn
History Review. Vol. 17, No 2 (2010). Pp. 9-24.

With Benjamin Nathans. “Couuanuctuueckas mo ¢opme, HeollpeaeeHHas 110
COJICP)KAHUIO: TIO3IHECOBETCKAs KyJbTypa U kHUra Aekces KOpuaka «Bce Obu10
HaBEYHO, ITOKa He KOHYUIoch»” [“Socialist in Form, Indeterminate in Content: Late
Soviet Culture and Alexei Yurchak’s Everything Was Forever, Until It Was No More”].
Hosoe numepamypuoe o6o3penue [ New Literary Observer —Moscow]. No. 101
(2010). Pp. 167-184.
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Comments,
Review Essays,
Essays, Trans-
lations, etc.

“Jloxropa Jlymutti u AitGonut Ha mpueme B otaeneHun TpaBmbl” [“Doctors Dolittle and
Aibolit Visit the Trauma Ward”]. In: Unes Kykynun, Mapk Jlunosenxuit u Mapus
Matioduc, coct. Becenvie yenoseuxu [Happy Little People]. Moscow: Novoe
literaturnoe obozrenie, 2008. Pp. 101-124,

“PenpoayKius TpaBMBbI: CLIEHAPUHU PyCCKOW HallMOHaIbHOU nctopuu B 1930-e roner”
[“The Reproduction of Trauma: Scenarios of Russian National History in the 1930s™].
Hosoe numepamypuoe o6o3penue [ New Literary Observer —Moscow]. No. 90 (2008).
Pp. 62-85.

“Pushkin’s Official Nationalist Context: (Which Way is the Bronze Horseman Heading?)”
In: Michael Wachtel, Lazar Fleishman, Gabriella Safran, eds., Festschrift for Caryl
Emerson. Stanford: Berkeley Slavic Specialties, 2005. Pp. 209-224.

“N. A. Zabolotskii and the Stalinist Sublime.” In: Cmpanras nossust u cmpannas nposa:
Gunonoeuueckuti cooprux, noceswennwviil 100-remuro co OHs posxcoenus H.A.
3abonoyxoeco [Strange Poetry and Strange Prose: A Critical Collection on the 100th
Anniversary of the Birth of N. A. Zabolotskii]|. Hoselilue uccinenoBanus pycckon
kyneTypbl [New Research in Russian Culture] 3. Moscow: Piataia strana, 2003. Pp.
105-123.

“H.A. 3a0onoukuii Ha ctpanunax Mzeecmuil (k Ouorpaduu 1934-1937 ronos” [“Nikolai
Zabolotskii on the Pages of Izvestiia: Towards a Biography of the Years 1934-1937].
Hoesoe numepamypuoe o6o3penue [ New Literary Observer —Moscow]. No. 44 (2000).
Pp. 91-110.

“Revolution and the Shape of Time in My Sister - Life.” In: Lazar Fleishman, ed. Poetry
and Revolution. Stanford Slavic Studies 21. Stanford: Berkeley Slavic Specialties,
1999. Pp. 123-147.

“Pasternak’s Poetics of Obscurity: ‘It could happen like that, or otherwise...”” In: Lazar
Fleishman, ed. Studies in Modern Russian and Polish Culture and Bibiliography:
Essays in Honor of Wocjiech Zalewski. Stanford Slavic Studies 20. Stanford: Berkeley
Slavic Specialties, 1999. Pp. 9-27.

“Boratynskii’s The Last Poet and the theme of Conflict between Poetry and Society:
Dialectic and Double Bind.” In: Themes and Variations: In Honor of Lazar Fleishman.
Stanford Slavic Studies 8. Stanford: Berkeley Slavic Specialties, 1994. Pp. 169-196.

Essay: “Culture, Imperialism, and the Other Russias.” Current History. Volume 123,
Issue 855. October, 2024. Pp. 274-276.

“stigmas on the body of air,” translations into English of a poem by Ekaterina Derisheva,
in collaboration with Asher Maria and Ryan Hardy. Poem-a-day, at site Poets.org.
September 19, 2024. https://poets.org/poem/stigmas-body-air

Translations into English of poems by Ekaterina Derisheva, in collaboration with Andrew
Janco, Olga Livshin, Asher Maria, and Ryan Hardy: “Five Poems.” Asymptote. July,
2024. https://www.asymptotejournal.com/poetry/five-poems-ekaterina-derysheva/

Interview “Poetry and its translation can perform important work for peace.” Interviewed
by Maria Malinovskaya. Radar, Issue 3, Spring, 2024.
https://radarmagazine.org/kevin-platt-poeziya-i-eyo-perevody-mogut-sodejstvovat-
ustanovleniyu-mira/

Translations into Russian of poems by Julia Bloch, Jean Day, Bob Perelman, in
collaboration with Shamshad Abdullaev, Keti Chukhrov, Julia Kolchinsky Dasbach,
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Tatyana Krasilnikova, Dmitry Kuzmin, Maria Malinovskaya, Leonid Schwab,
Alexander Skidan, Matvei Yankelevich, Aleksandr Zapol. Radar, Issue 3, Spring,
2024. https://radarmagazine.org

Translations: Poems by Ekaterina Derysheva. “Excerpts from the ‘Ne62 verses’ cycle.”
With Ryan Hardy, Andrew Janco, Olga Livshin, Asher Maria. Doublespeak, Spring
2024. https://www.doublespeakmagazine.org/poems _2024/excerpts-no-62-verses

Translations: Poems by Galina Rymbu and Arturs Punte. Pocket Samovar, Issue Three.
https://www.pocketsamovar.com/issuethree

Spanish translation of interview conducted together with Mark Lipovetsky (in English,
below): “Una charla con Maria Stepanova.” Latin American Literature Today. No. 28.
December 2023. https://latinamericanliteraturetoday.org/es/2023/12/una-charla-con-
maria-stepanova/

Translations: Poems by Ahmad Almallah, Jean Day, Moénica de la Torre, Kay Gabriel,
Sawako Nakayasu, Eugene Ostashevsky, and Timmy Straw into Russian. Part of Your
Language My Ear translation team. ROAR—Resistance and Opposition Arts Review.
2023. https://roar-review.com/YLM-9d8023¢79¢59458b9bc2453cdef00{40

Translation: “Two Poems from Latvia” by Uldis Berzins’. World Literature Today.
July/August 2024. P. 24. Online with biographical essay:
https://www.worldliteraturetoday.org/2023/july/two-poems-latvia-uldis-berzins

Translation: “Fragments from LIL LOAF OF BREAD: twenty fourteen prose,” by Igor
Gulin. Part of translation team led by Timmy Straw and Ainsley Morse, together with
Jason Cieply, Catherine Ciepiela, Veniamin Gushchin, Ruthie Jenrbekova, D. Brian
Kim, Hilah Kohen, Dinara Rasuleva, Konstantin Shavlovsky, Bela Shayevich.
Annulet: A Journal of Poetics. Issue 5. Spring, 2023.
https://annuletpoeticsjournal.com/Igor-Gulin-Catfish

Translation: “Three Poems,” by Semyon Khanin. Body: Poetry, Prose, Word. March 1,
2023. https://www.bodyliterature.com/2023/03/01/semyon-khanin/

Translation: “Russian Culture in Light of Refugees from Mariupol,” by Dmitry Kuzmin.
PEN/OPP: Freedom of expression, literature and culture (publication of PEN
Sweden). January 17, 2023. https://www.penopp.org/articles/russian-culture-light-
refugees-mariupol

Translation: “The Russian Ouroboros,” by Mikhail Shishkin. In: Marina F. Bykova, ed.
The Countdown: On the Vanishing Points in History. Volume in preparation.

Interview conducted together with Mark Lipovetsky, with my translation: ““You may want
to write about butterflies, but ultimately you will have to explain the war’: a
Conversation with Maria Stepanova.” World Literature Today. March/April 2023. Pp.
42-45.

Translation: “too late to scroll through news and facebook...,” by Alexander Skidan.
World Literature Today. March/April 2023. P. 54.

Translation, with Elina Alter, Hilah Kohen, and Mark Lipovetsky: “mama is laughing
haha...,” by Egana Dzhabbarova. World Literature Today. March/April 2023. P. 56.

Translation and editorial note: “Four Good News Stories,” by Sergey Zavyalov. Part of
translation team led by Eugene Ostashevsky, together with Elina Alter, Polina
Barskova, Veniamin Gushchin, D. Brian Kim, Lev Oborin, Konstantin Shavlovsky,
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Bela Shayevich, and Ekaterina Zakharkiv. Jacket2. January 10, 2023.
https://jacket2.org/commentary/sergey-zavyalovs-four-good-news-stories

Essay: “Russian Domestic Politics: The Coming Spiral of Repression.” Commissioned for
the workshop “The Global Order After Russia's Invasion of Ukraine” held in spring
2022 at Perry World House at the University of Pennsylvania. Philadelphia, PA.
https://global.upenn.edu/sites/default/files/perry-world-
house/plattukrainethoughtpiece.pdf

Translation: Six poems in: Leonid Schwab, Everburning Pilot: Poems Translated from
Russian. Alexander Spektor, Anton Tenser, and Sibelan Forrester, eds. New York:
Cicada Press, 2021.

Translation: Eight poems by Ekaterina Simonova, as well as a short translator’s essay, in:
Polina Barskova, ed. Verses on the Vanguard: Russian Poetry Today. Dallas Texas:
Deep Vellum Publishing, 2021; New York, PEN America, 2021). Pp. 115-157.

Review Essay: “Over Hill and Dale In Pursuit of the Russian Fox.” Contribution to review
forum on: Jeffrey Brooks, The Firebird and the Fox: Russian Culture under Tsars and
Bolsheviks. Cambridge, U.K.: Cambridge University Press, 2019. Russian History.
Vol. 47, No. 4. 2021. Pp. 265-272.

Review Essay: “Eisenstein’s Ivan the Terrible, Indeterminacy, and the Hermeneutics of
Suspicion.” Contribution to review forum on: Joan Neuberger, This Thing of
Darkness: Eisenstein’s Ivan the Terrible in Stalin’s Russia. Ithaca, N.Y.: Cornell
University Press, 2019. Noveishaia istoriia Rossii. Vol. 11. No. 1. 2021. Pp. 240-247.

Translation (with Charles Bernstein): Galina Rymbu, “Time World.” In: Galina Rymbu.
Life In Space. New York: Ugly Ducking Presse, 2020. 190-199.

Translation: Galina Rymbu, “My Vagina.” In: Galina Rymbu, Eugene Ostashevsky, and
Ainsley Morse, eds. F-Letter: New Russian Feminist Poetry. New York: Isolarii, 2020.

Translation: Galina Rymbu, “My Vagina.” In: “Bold and intimate: 2 poems by queer and
feminist Russian poets.” The Calvert Journal. October 2, 2020.
https://www.calvertjournal.com/articles/show/12175/russian-feminist-queer-poetry

Translation and brief introductory essay: Galina Rymbu, “My Vagina.” n+1. July 31,
2020. https://nplusonemag.com/online-only/online-only/my-vagina/

Podcast (with Galina Rymbu, Eugene Ostashevsky, and Stephanie Sandler): “‘At the
Crossing of Places’: Contemporary Poetry in Translation.” Sreda—V.A.C. webjournal.
July 15, 2020. https://sreda.v-a-c.org/listen-11-
en/?fbclid=IwAROMto667Jn1_9U6BR3InBOhIMIQLSRy0jPQOYIolPhinH63 BsdC

NGkrggQ

Translation (with Alex Moshkin): Rita Kogan, “Song of the Sea.” The Tel Aviv Review of
Books. Summer, 2020. https://www.tarb.co.il/im-building-a-gallows/

Translation (with Eugene Ostashevsky): Semyon Khanin. “take her to the gardens....”
SAND. No. 20. 2019.

Essay: with Connor Doak and Vlad Strukov, “The Transnational Turn in Russian Studies,
NewsNet: Newsletter of the Association for Slavic, East European, and Eurasian
Studies. March, 2020.
https://www.aseees.org/sites/default/files/downloads/march%202020.pdf
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Essay: “Latvia’s Russian Questions.” Current History. Volume 118, Issue 810. October,
2019. Pp. 2-4.

Essay: “K. Platt: Mein Bekenntnis (von Lyrik zu Anthropologie und zuriick).” Trans. by
Dirk Uffelmann. Bulletin Der Deutschen Slavistik. 2019. Pp. 27-31.
http://www.slavistenverband.de/Bulletins/Bulletin_2019.pdf

Translation: Semyon Khanin, “Standing at the Edge of the Grave....” Artful Dodge. No.
54/55.2019. P. 155.

Blog post: “Getting One Thing Straight: “Postmodernists” Are Not the Problem.” A/l the
Russias’” Blog, NYU Jordan Center for the Advanced Study of Russia. August 8, 2018.
jordanrussiacenter.org/news/getting-one-thing-straight-postmodernists-are-not-the-
problem/#.W31J4i3_9E4 [Translation and partial rewrite of comment listed below.]

Translations: “The Orbita Collective.” 23 poems by Sergej Timofejev, Artur Punte,
Semyon Khanin, and Vladimir Svetlov. Supplement, v. 2 (2018).

Comment: “TTocTMoziepHI3M — 3TO HE MpodeMa, nin «BcTaHb Ha KOJICHH ¥ MOJIHCH /
Hac Oouiblie He oOMaHy ™ [“Postmodernism is not the problem, or “Get on your knees
and pray/ we don’t get fooled again”]. Comment on: Mark Lipovetsky
“IIceBnomopo3a: PeakmoHHbIN TOCTMOIEPHU3M Kak npodiema” [“Pseudomorphosis:
Reactionary Postmodernism as a Problem”]. Hogoe aumepamyproe ob6o3penue [ New
Literary Observer —Moscow]. No. 151 (2018).

Foreword: “Pavel Arseniev’s Intervention in Lyric.” In: Pavel Arseniev, Reported Speech.
New York: Cicada press, 2018.

Essay: “The World’s Central Asian Heart: The Poetry of Shamshad Abdullaev.” Common
Knowledge. Vol. 24. No 3 (2018). Pp. 461-463.

Translation: Shamshad Abdullaev, “End of the Week: A Walk with a Friend.” With
Suzanna Frank, James McGavran, Ariel Resnikoff, Val Vinokur, and Michael Wachtel.
Common Knowledge. Vol. 24. No 3 (2018). Pp. 470-471.

Interview: “Kevin M. F. Platt and Aleksandr Skidan in conversation.” Jacket2. March 2,
2018. jacket2.org/interviews/kevin-m-f-platt-and-aleksandr-skidan-conversation

Translations: “Poems by the Orbita Group,” Poem: International English Language
Quarterly. Vol. 6. No. 1 (2018). Pp. 5-16.

Essay: “Keti Chukhrov’s Theater of Communion.” Common Knowledge. Vol. 24. No 1
(2017). Pp. 126-129.

Translation (with Julia Bloch, Marijeta Bozovic, Ainsley Morse, Ariel Resnikoff,
Stephanie Sandler, Bela Shayevich and Alexandra Tatarsky): Keti Chukhrov,
“Communion.” Common Knowledge. Vol. 24. No 1 (2017). Pp. 130-148.

Essay: “The Slow Onset of Catastrophe in the Russian Summer,” Brooklyn Rail,
September, 2017. brooklynrail.org/2017/09/criticspage/The-Slow-Onset-of-
Catastrophe-in-the-Russian-Summer

Republication of introduction and selection of poems from Hit Parade: The Orbita Group
on site Deep Baltic. July 14, 2016. deepbaltic.com/2016/07/14/experimental-and-
extraterritorial-rigas-russian-language-orbita-group/

Translation: Dmitry Golynko, “Looking at the Around” (a poem), with the author’s short
essay. Common Knowledge. Vol. 22. No. 1 (2016). Pp. 147-153.
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Translation: Fedor Swarovski, “The Americans Were Never On the Moon,” “Absolutely
Supporting,” and “To the Sea To the Sea” (three poems). Poem: International English
Language Quarterly. Vol. 3. Nos. 3-4 (2015). Pp. 230-237.

Comment on “Ukraine and the Global Information War: Panel Discussion and Forum.”
Journal of Soviet and Post-Soviet Politics and Society. Vol. 1, No. 1 (2015). Pp. 283-
284.

All English translations in: Vladimir Svetlov, b5/V. Lietots. Used. Riga: Talka, 2014.

Translation (with Polina Barskova): “A Portrait of the Blockade through Genre, Nature-
Morte and Landscape.” Jacket2. August 8, 2014. jacket?.org/poems/portrait-blockade-
through-genre-nature-morte-and-landscape

Short Essay: “Russian Poetic Counterpublics.” Jacket2. August 8, 2014.
http://jacket2.org/feature/russian-poetic-counterpublics

Translation: Dmitry Golynko, “The Keys to Yonder.” Jacket2. August 8, 2014.
http://jacket2.org/poems/keys-yonder

Essay: “Multiple Voices: Latvia’s Russophone Poets Embrace the Power of Difference.”
The Calvert Journal. March 17, 2014. https://www.new-east-
archive.org/articles/show/2177/russian-poetry-in-latvia-orbit

Short Essay: “The End of Post-Soviet Poetry.” 1913: A Journal of Forms. No. 6 (Fall,
2013). Pp. 56-57.

Translations: Viktor Ivaniv, “Ruat” (with Sarah Dowling, Kevin M. F. Platt, Bob Perelman
and Kit Robinson), Semyon Khanin, “lips groping for the mouths...” (with Julia Bloch
and Maya Vinokour), Semyon Khanin, “those high rollers eat pastries” (with Karina
Sotnik), Semyon Khanin, “glue’s not quite right...,” Artur Punte, “She prepared
well...” (with Michael Wachtel), Sergej Timofejev, “Chronicle,” and Sergej Timofejev,
“Man and Woman” (with Julia Bloch). 1913: 4 Journal of Forms. No. 6 (Spring,
2013). Pp. 58-72.

Review Essay: “Writing Avant-Garde and Stalinist Culture, or How Cultural History is
Made: Three Examples and a Meditation.” Elizabeth Astrid Papazian. Manufacturing
Truth: The Documentary Moment in Early Soviet Culture. DeKalb: Northern Illinois
University Press, 2009. Masha Salazkina. In Excess: Sergei Eisenstein’s Mexico.
Chicago and London: University of Chicago Press, 2009. Rimgaila Salys. The Musical
Comedy Films of Grigorii Aleksandrov: Laughing Matters. Bristol, UK and Chicago,
I11.: Intellect, 2009. In: Kritika: Explorations in Russian and Eurasian History. Vol. 14.
No 2 (2013). Pp. 437-456.

Translation (with Charles Bernstein): Osip Mandelstam. “I’ve been given a body....”
[Republication of below]. In: Charles Bernstein, Recalculating (Chicago, 1.
University of Chicago Press, 2013), p. 28.

Essay and translations: “Thirteen Russophone Poems from Latvia.” Including: Sergej
Timofejev, “Old World,” “Plan B,” “To Be Implemented,” “The North,” and “Thieves”
(the last translated with Julia Bloch); Semyon Khanin, “speculating in love and death,”
“you won’t manage to whisper,” “This is a bit or where I got burnt,” “monument to a
palm tree”; Artur Punte, “Grandfather,” “Gastarbeiters,” “A Year’s Time,” “From the
Cycle ‘Colleagues.”” Common Knowledge. Vol. 19 No. 2 (2013): 318-333.

Translation: Dmitry Golynko, “The Other’s Mole.” 6x6. No. 28 (2013).
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Short Essay: “Poetry as Global Project.” Fence Magazine. Spring, 2013. Pp. 95-96.

Translations: Sergej Timofejev, “The Doll Incident” (with Julia Bloch, Maya Vinokour
and Sergej Timofejev) and Feodor Swarovski, “The Battle of Madabalkhan.” Fence
Magazine. Winter, 2012-2013. Pp. 101-104, 107-112.

Review Essay: “Dress-Up Games with Russian History” [review of: Vladimir Sorokin,
Day of the Oprichnik, trans. by Jamey Gambrell (New York: Farrar, Straus and Giroux,
2011)]. Public Books—online multimedia site of Public Culture. Sept. 25, 2012.
http://www.publicbooks.org/fiction/dress-up-games-with-russian-history

2

Comment: “O s0Max 1 NOCIEACTBUSX, MPUUMHAX U TpoxesX... ” [“Concerning lambs and
Effects, Causes and Trochees”]. Comment on: Muxaun I'ponac, “[louemy Ha 3anaze
MUIIYT CBOOOHBIM CTHXOM, HO He B Poccun?” [“Why is Poetry Written in Free Verse
in the West, but Not in Russia?”’]. Hogoe tumepamyproe obospenue [New Literary
Observer —Moscow]. No. 114 (2012). Pp. 264-268.

Comment: “AyTtcaiizepsl B ooutenu KynbTypsl” [“Outsiders in the House of Culture™].
Comment on: Hukonati [Tocensrun [Poseliagin], “AHTpornonoruyeckuii moBopoT B
poccuiickux rymanuTapHbix Haykax” [“The Anthropological Turn in the Russian
Humanities”]. Hogoe rumepamyproe obospenue [New Literary Observer —Moscow].
No. 113 (2012): 69-73.

Translations: Sergej Timofejev, “Quiet God,” “The Art of French Cinema,” and
“September.” Loaded Bicycle. Issue 1.2 (2011).
http://www.loadedbicycle.com/timofejev.html

Comment: “Karakom0Ob1 ¢punonorun” [“The Catacombs of Philology”]. Comment on:
Cepreii Koznos [Kozlov], “Ocens ¢punonorun” [“The Autumn of Philology”]. Hogoe
aumepamypuoe o6o3penue [ New Literary Observer —Moscow]. No. 110 (2011).

Translations: Igor Belov, “a poem about Lillebror and Karlsson” (with Maya Vinokour),
Semyon Khanin, untitled (with Julia Bloch and Karina Sotnik), Artur Punte, untitled,
Sergej Timofejev, “Truths” (with Bob Perelman and Julia Bloch), and Viktor Ivaniv,
“Artemis” (with Maya Vinokour, Eugene Ostashevsky, and Viktor Ivaniv). World
Literature Today. Vol. 85, No. 6 (November, 2011). Pp. 44-49.

Film Review: Oleg Fliangol’ts. Bezrazlichie. KinoKultura. No. 34 (October, 2011).
http://www.kinokultura.com/2011/34r-bezrazlichie.shtml

Film Review: Pavel Lungine. Tsar’. KinoKultura. No. 28 (April, 2010).
http://www.kinokultura.com/2010/28r-tsar-kp.shtml

Conference Report: “Totalitarian Laughter: Cultures of the Comic under Socialism.”
Hoesoe numepamypnoe obospenue [New Literary Observer—Moscow]. No. 101 (2010).
Pp. 486-491.

Translations (with Charles Bernstein): Osip Mandelstam. “I’ve been given a body...,”
“Notre Dame,” “Hagia Sophia” and “To empty earth falling, unwilled....” Shofar: An
Interdisciplinary Journal of Jewish Studies. Vol. 27, no. 3 (Spring, 2009). Pp. 91-93.

Film Review: Aleksandr Mel’nikov. Novaia zemlia/Terra Nova. KinoKultura. No. 24
(April, 2009). http://www.kinokultura.com/2009/24r-terranova.shtml

Comment on: Alexei Yurchak. “Necro-Utopia: The Politics of Indistinction and the
Aesthetics of the Non-Soviet.” Current Anthropology. Vol. 49, No. 2 (April, 2008). P.
219.
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Book Reviews

Essay: “Ha rpanuiie JTUTEpaTypOBECHNU, 32 IPeeIaMu TTOCTCOBETCKOTO OMbITA:
Hmutpuii [N'onsiako-Bonbsgdcon” [“At the Limits of Scholarship and Beyond the Post-
Soviet: Dmitrii Golynko-Vol’fson”]. Hogoe rumepamyproe obo3penue [New Literary
Observer —Moscow]. No. 89 (2008). Pp. 213-220.

Comment: “KomenTtapun k «kpyriomy crony»” [“Commentaries on the ‘Roundtable’].
Hoesoe numepamypuoe o6ospenue [New Literary Observer—Moscow]. No. 89 (2008).
Pp. 240-247.

Essay: “Will the Study of Russian Literature Survive the Coming Century? (A
Provocation).” Slavic and East European Journal. Vol. 50, No. 1 (2006). Pp. 204-212.

Review Article: “Towards a New Sergei Eisenstein.” Slavic and East European Journal.
Vol. 48, No. 2 (2004). Pp. 287-293.

Review Article: “Russia Past and Present: The Politics of Soviet History in the Post-Soviet
Era.” Slavic and East European Journal. Vol. 41, No. 1 (1997). Pp. 135-139.

“Interview with Niklas Luhmann.” Constructions. Vol. 6 (1991). Pp. 81-91.

Lida Yusupova. The Scar We Know. Edited by Ainsley Morse. Translated by Sibelan
Forrester, Martha Kelly, Brendan Kiernan, Madeline Kinkel, Hilah Kohen, Ainsley
Morse, Stephanie Sandler, Joseph Schlegel, and Bela Shayevich. New York: cicada
press, 2020. In: Bozodyx [4ir—Riga, Latvia]. Vol 43 (2024). Pp. 482-483.

Mikhail Yeremin. Sixty Years: Selected poems, 1957—2017. Translated by J. Kates.
Boston, Mass.: Black Widow Press, 2022. In: Bozdyx [Air—Riga, Latvia]. Vol 43
(2024). Pp. 474-475.

Olga Petri. Places of Tenderness and Heat: The queer milieu of fin-de-siecle St.
Petersburg. Ithaca, N.Y.: Cornell University Press, 2022. In: Times Literary
Supplement. September 1, 2023,

Denise Milstein and Matvei Yankelevich, editors. The Wayland Rudd Collection:
Exploring Racial Imaginaries in Soviet Visual Culture. Conceived by Yevgeniy Fiks.
New York: Ugly Duckling Presse, 2021. In Slavic Review. Vol. 81. No. 4. 2022. Pp.
1122-1124.

Nethercott, Frances. Writing History in Late Imperial Russia: Scholarship and the Literary
Canon. Library of Modern Russia. New York: Bloomsbury Academic, 2020. In
Russian Review. Vol. 82. No. 2. Pp. 331-332.

Rossen Djagalov, From Internationalism to Postcolonialism: Literature and Cinema
between the Second and the Third Worlds (Montreal: McGill-Queen’s University Press,
2020). In: Common Knowledge. Vol. 28. No. 3. 2022. Pp. 452-453.

Igor Golomstock, 4 Ransomed Dissident: A Life in Art under the Soviets (London: 1.B.
Tauris, 2019). In: Common Knowledge. Vol. 28. No. 2. 2022. Pp. 302-303.

Faith Hillis. Utopia’s Discontents: Russian émigrés and the quest for freedom, 1830s—
1930s. Oxford: Oxford University Press, 2021. In: Times Literary Supplement.
February 11, 2022.

Barbara Martin. Dissident Histories in the Soviet Union: From De-Stalinization to
Perestroika. London: Bloomsbury Academic, 2019. In Histoire sociale / Social
History. Vol. 54 (110). 2021. Pp. 223-226.
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Joan Neuberger. This Thing of Darkness: Eisenstein’s Ivan the Terrible in Stalin’s Russia.
Ithaca, N.Y.: Cornell University Press, 2019. In Common Knowledge. Vol. 26, No. 2.
2020. Pp. 361-361.

Ellen Rutten. Sincerity after Communism: A Cultural History. New Haven: Yale
University Press, 2017. In Russian Review. No. 79: 1. 2019. Pp. 133-134.

Svetlana Alexievich. Last Witnesses: Unchildlike Stories. Translated from the Russian by
Richard Pevear and Larissa Volkhonsky. London: Allen Lane, an imprint of Penguin
Books, 2019. Published as “Haunting the Ellipses” in: Times Literary Supplement. June
11, 2019.

Anthony Gardner, Politically Unbecoming: Postsocialist Art against Democracy
Cambridge, MA: MIT Press, 2015. In: Common Knowledge. Common Knowledge. Vol.
23, No. 2 (2017). P. 163.

Alexander Lyon Macfie, editor. The Fiction of History. (Routledge Approaches to History,
number 7.) New York: Routledge. 2015. In: American Historical Review. No. 121: 4
(2016): 1247-1248.

“CkBo3b nemapkanuonsslie suaun” [“Through the Lines of Demarcation™]. Review of:
Anexcannp 3anons, pea. Jlamviuckasn/Pyccrkas nossus. Riga, Latvia: Neptuns, 2011.
In: Hogoe numepamyproe obospenue [New Literary Observer—Moscow]. No. 123
(2013).

Alexander Etkind, Rory Finin, Uilleam Blacker, Julie Fedor, Simon Lewis, Maria Mélksoo
and Matilda Mroz. Remembering Katyn. Cambridge, UK: Polity Press, 2012. In: Slavic
Review. Vol. 73, No. 1. Pp. 167-169.

Alexander Etkind. Internal Colonization: Russia’s Imperial Experience. Cambridge, UK:

Polity Press, 2011. In: Henpuxocnosenuwiii 3anac [ Emergency Ration—Moscow]. No.
82 (2012).

Victor Zhivov. Language and Culture in Eighteenth-Century Russia. Trans. Marcus
Levitt. Boston: Academic Studies Press, 2009. In: Eighteenth Century Studies. Vol. 45,
No. 4 (2012). Pp. 644-646.

Livingstone, Angela, ed. The Marsh of Gold: Pasternak’s Writings on Inspiration and
Creation. Brighton, Mass.: Academic Studies Press: 2008. In: Slavonica. Forthcoming.

Khapaeva, Dina. Goticheskoe obshchestvo: morfologiia koshmara. Moscow: Novoe
literaturnoe obozrenie, 2007; idem. Koshmar: literatura i zhizn’ (Moscow: Tekst,
2010). In: Slavic Review. Vol. 70, No. 4 (2011). Pp. 942-944.

Schonle, Andreas, ed. Lotman and Cultural Studies: Encounters and Extensions. Madison:
The University of Wisconsin Press, 2006. In: Russian Review. Vol. 67, No. 2 (2008).
Pp. 321-322.

Apor, Balazs, Jan C. Behrends, Polly Jones and E. A. Rees, eds. The Leader Cult in Com-
munist Dictatorships: Stalin and the Eastern Bloc. Houndmills, UK, and New York:
Palgrave Macmillan, 2004. In: Russian Review. Vol. 65, No. 4 (2006). Pp. 712-724.

Tumenuuk P.J1. Auna Axmamosa ¢ 1960-e 200vl. M.; Topoumo: Boooneit Publishers; The

University of Toronto, 2005. In: Hosoe numepamypnoe 06o3penue [New Literary
Observer—Moscow]. No. 79 (2006).

-20 -



Journalistic
Publications,
Interviews,
etc. (Since
2014)

Angela Brintlinger. Writing a Usable Past: Russian Literary Culture, 1917-1937.
Evanston, Ill.: Northwestern University Press, 2000. In: Slavonica. Vol. 8, No. 2
(2002). Pp. 217-18.

Katherine Verdery. The Political Lives of Dead Bodies: Reburial and Postsocialist
Change. New York: Columbia University Press, 1999. In: Common Knowledge. Vol. 9,
No. 1 (2003). P. 161.

Julie A. Cassiday. The Enemy on Trial: Early Soviet Courts on Stage and Screen. Dekalb:
Northern Illinois University Press, 2000. In: Slavic and East European Journal. Vol.
46, No. 2 (2002). Pp. 169-170.

Douglas R. Weiner. 4 Little Corner of Freedom: Russian Nature Protection from Stalin to
Gorbachev. Berkeley: University of California Press, 1999. In: The European Legacy.
Vol. 6, No. 5 (2001). Pp. 643-645.

Jleonun ['ennep, pen. [Leonid Geller, ed.]. Hosoe o 3amamune: cooprux mamepuanos
[Novoe o Zamiatine: sbornik materialov]. Moscow: Izdatel’stvo “MIK,” 1997. In:
Slavic Review. Vol. 60, No. 3 (2001). Pp. 680-681.

Greenleaf, Monika and Stephen Moeller-Sally, eds. Russian Subjects: Empire, Nation and
the Culture of the Golden Age. Evanston, I1l.: Northwestern University Press, 1998. In:
Russian Review. Vol. 58, No. 3 (1999). Pp. 487-488

Sven Spieker. Figures of Memory and Forgetting in Andrej Bitov’s Prose: Postmodernism
and the Quest for History. Slavische literaturen: texte und abhandlungen 11. Frankfurt
am Main: Peter Lang, 1996. In: Slavic and East European Journal. Vol. 42, No. 3
(1998). Pp. 547-549.

Michael C. Finke. Metapoesis: The Russian Tradition from Pushkin to Chekhov. Durham,
N.C.: Duke University Press, 1995. In: Slavic and East European Journal. Vol. 40, No.
3 (1996). Pp. 561-562.

Edith W. Clowes. Russian Experimental Fiction: Resisting Ideology after Utopia.
Princeton, NJ.: Princeton University Press, 1993. In Slavic Review. Vol. 54, No. 3
(1995). Pp. 746-747.

Interviewed by Boris Grozovsky for channel “About the Country and World” for the
Andrei Sakharov Foundation. «KomektuBHas TpaBMa, MOJTYaHHE U MOOHIIM3AIINSD)
(“Collective Trauma, silence, and mobilization”).
https://www.youtube.com/watch?v=elz1liolwHo

Cited for opinion: Lisa Bryant. “Controversial Russian Opera Star Takes Stage in Paris.”
Voice of America. May 25, 2022. https://www.voanews.com/a/controversial-russian-
opera-star-takes-stage-in-paris/6589164.html

Opinion essay: “The Profound Irony of Cancelling Everything Russian.” The New York
Times. April 22, 2022. https://www.nytimes.com/2022/04/22/opinion/russian-artists-
culture-boycotts.html

Interview about the history and memory of WWII with Anna Stroi on show “The World in
Profile” on Latvian Radio 4. May 7, 2020. https://Ir4.Ism.lv/lv/raksts/pasaule-
profila/pobeda-odna-pamjat-raznaja.a129630/

Interview: With Aleksandr Skidan, Matvei Yankelevich, and other authors from Ugly
Duckling Press. Montez Press Radio. April 24, 2020.
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Interview: «bbiTh Bnagumupom Ilytuasim» [“Being Vladimir Putin]. Internet portal
Gefter.ru. April 4, 2018. As text: http://gefter.ru/archive/24869; as video:
http://gefter.ru/archive/24542

Round table discussion: «IIpodeccopckasi HE3aBHCUMOCTB: JOCTOMHCTBO aKaJIEMUH B
anoxy nepemen». [“Professorial Independence: Academic Dignity in an Era of
Transformation”]. Internet portal Gefter.ru. November 3, 2017.
http://gefter.ru/archive/23144

Round table discussion: «Kaneiigockomn BO3MOKHOT0: Pa3roBop O JIUTEPaTypPHOM
nonutrke» [“Kaleidoscope of Possibilities: A Conversation About Literary Politics™].
Internet portal Gefter.ru. June 16, 2017. http://gefter.ru/archive/22574

Interview: «IlaMsTh 0 HACKITUH, KOTOPOE UMEJIO MECTO B MPOLIJIOM, BUCUT HaJ
00IIECTBOM Kak TUCHUIUIMHAPHBIN MexaHu3m» [“The memory of past violence hangs
over society as a disciplinary mechanism”]. Mcropuyeckas skcnepru3a [Historical
Expertise]. April 3, 2017. http://istorex.ru/page/kevin_platt_intervyu

Interview with Aleksandr Skidan: «IToctmonepuusm B Poccuun 1990-2010-x ro0B:
“HNpo3pavuHOCTh TEKCTOB” M CTpaTeruu KpUTUKN» [“Postmodernism in Russia from the
1990s to the 2010s: ‘the transparency of texts’ and strategies of critical writing”].
Internet portal Gefter.ru. January 9, 2017. http://gefter.ru/archive/20675

Blog Post: “It’s Time To Get Russia’s Strategy Straight.” The Huffington Post. January 3,
2017. http://www.huffingtonpost.com/kevin-m-f-platt/time-to-get-russias-
strategy b_13911798.html

Interview concerning work on Hit Parade: The Orbita Group with Patricia Hartland in the
Exchanges Literary Journal Blog. August 28, 2016.
https://exchanges.uiowa.edu/blog/interview-with-kevin-m-f-platt/

Interview concerning history and memory of Stalinism, in response to the Russian edition
of Alexander Etkind’s book Warped Mourning (Stanford, 2013), Kpusoe 'ope (HoBoe
nutepatypHoe obo3penue, 2016), “I'ope-3nocuactee” [“Grief and Ill-Fortune]. On
portal Gefter.ru. July 1, 2016. http://gefter.ru/archive/19142

Interview concerning BBC television series War and Peace with Mikhail Kozyrev on
show “Kozyrev Online,” TVRain (Moscow). May 17, 2016.

Interview concerning the public style of Donald Trump and Vladimir Putin with Anna
Stroi on show “The World in Profile” on Latvian Radio 4. May 9, 2016.
http://Ir4.1sm.lv/lv/raksts/pasaule-profila/svet-v-konce-tramplina.a68064/

Blog Post: “Russia: Bringing the World Not Only Military Interventions, But Also
Poetry.” The Huffington Post. April 4, 2016. http://www.huffingtonpost.com/kevin-
m-f-platt/russias-brings-the-world-interventions-and-poetry b_9584846.html

Contributor to survey of academics and intellectuals concerning the question of “Struggles
over Monuments,” Snob web portal. September 30, 2015.
http://snob.ru/selected/entry/98333

Interview concerning Russian and American relations with Anna Stroi on show “A
Portrait of the Times” on Latvian Radio 4. October 5, 2015.
http://Ird.Ism.1v/lv/raksts/portret-vremeni/kevin-platt-kuda-dvizhetsja-planeta-

rossija.a57160/
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Discussion with Alexander Morozov “Poccuiickuii UHTEIUIEKTyaJl: OT MHEHHS K
nonnmanuio” [“The Russian Intellectual: From Opinion to Understanding”]. Internet
portal Gefter.ru. March 11, 2015. http://gefter.ru/archive/14495

Interview concerning memory of 9/11 terrorist attacks and conspiracy theories with
Mikhail Kozyrev on show “Kozyrev Online,” TVRain (Moscow). September 11, 2014.

Blog Post: “Mayor of Latvian Capital: Putin Is 'Best Thing Possible' for Latvia.” The
Huffington Post. September 9, 2014. http://www.huffingtonpost.com/kevin-m-f-
platt/mayor-of-latvian-capital-_b_5775232.html

Interview with John Hockenberry on show “The Takeaway” for PRI concerning Russian
perceptions of the Malaysian Airlines Flight MH17 tragedy. July 22, 2014.
https://www.wnyc.org/radio/#/ondemand/389510

Blog Post: “Russian Media on Malaysian Flight MH17 Tragedy: Epic Fail.” The
Huffington Post. July 20, 2014. http://www.huffingtonpost.com/kevin-m-f-
platt/russian-media-on-malaysia_b_5603733.html

Interview concerning Russian-American mutual perceptions in light of standoff in Ukraine
with Mikhail Kozyrev on show “Kozyrev Online,” TVRain (Moscow). June 5, 2014.
http://tvrain.ru/articles/professor_kevin platt ideja_chto rossija_glavnyj vrag ili glav
nyj_partner ne javljaetsja chastju srednego amerikanskogo soznanija chast 1-
369545/

Interview on “Putin Plays the Arsonist and the Fire Brigade” with lan Masters on show
Background Briefing. KPFK Radio (a Pacifica affiliate, Los Angeles). May 8, 2014.
http://ianmasters.com/content/may-8-putin-plays-arsonist-and-fire-brigade-latest-
house-republican-theatre-absurd-revival-p

Opinion essay: “«XOKKeHHBIA MaTy» B MOCTUACONOTHUECKYIO 3py—O TOJb3e U Bpee
UCTOpUH JUIs *ku3HU: oTBeT Tomacy @puamany” [““Hockey Match’ in a Post-
Ideological Era—On the Uses and Abuses of History in Life: A Response to Thomas
Friedman”]. Internet portal Gefter.ru. April 14, 2014. http://gefter.ru/archive/12011

Discussion with Alexander Morozov “becena o «myTuHCKOM denoBeke»” [“A
Conversation about the Putin Person”]. Internet portal Gefter.ru. March 19, 2014.
http://gefter.ru/archive/11423

Interview on “Russia's Powerful Media Bubble” with lan Masters on show Background
Briefing. KPFK Radio (a Pacifica affiliate, Los Angeles). March 20, 2014.
http://ianmasters.com/content/march-20-russias-powerful-media-bubble-vermonters-
push-public-bank-latest-outrageous-corpora

Blog Post: “Russia’s Powerful Media Bubble.” The Huffington Post. March 19, 2014.
http://www.huffingtonpost.com/kevin-m-f-platt/russias-powerful-media-
bubble b_4995783.html

Interview concerning school gun violence with Mikhail Kozyrev on show Mishanina,
Serebrianyi dozhd' radio station (Moscow). February 3, 2014.

Interview with Blake Cole and Rudra Sil: Q&A: Putin’s Russia Ahead of the Sochi
Olymbics. SAS Frontiers (UPenn). January, 2014,
https://www.sas.upenn.edu/series/frontiers/q-and-putin’s-russia-ahead-sochi-olympics
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WORK IN PROGRESS:
Book project: Memory Boom, Soviet Silence

Book project: Cultural Arbitrage in the Age of Three Worlds: How Transnational Exchange Defined
Cold-War Cultures

Article, co-authored with members of the Nineteenth-Century Russian Literature in Translation
Digital Humanities Project: “Russian Literature, Translation, and the Literary Worlds of
Nineteenth-Century Europe.”

LECTURES, CONFERENCE ORGANIZATION & PARTICIPATION (SINCE 2019):

2024 Book Talk: “Russian-Speaking Latvians at the Borders of Global History.” Center for Russia,
East Europe, and Central Asia. Princeton University. Princeton, NJ.

Book Talk: “Russian-Speaking Latvians at the Borders of Global History.” Center for Russia,
East Europe, and Central Asia. University of Wisconsin, Madison. Madison, WI.

Invited public lecturer: “Democrats, Oligarchs, and Dictators: Russia’s Catastrophe as Mirror
of Global Crisis.” First Aleksey Navalny Memorial Lecture. Albuquerque International
Association. Albuquerque, NM.

“Activist Art, Global Exchange, and Arbitrage Zones: El Taller de Grafica Popular in the
1940s-1950s.” Paper in panel: Mexican Cultural Production of the Socialist
Internationalist Century. Latin American Studies Association Congress. Bogota,
Colombia.

Invited speaker (book presentation): “Russian-Speaking Latvians at the Borders of Global
History.” Latvian Association of Anthropologists, Latvian National Library. Riga, Latvia.

Invited speaker: “Arbitrage and Soul: Art and Contraband from New York to Moscow.”
Tropes of Subversion. Columbia University. New York, NY.

Invited speaker: “The European Limits of the Russian Graphospheres.” Graphospheres
Symposium. Cambridge University. Cambridge, UK.

Co-organizer and presenter: “Leopoldo Méndez: Object Lesson.” Archives of World
Socialism. Amherst Center for Russian Culture. Amherst College. Amherst, MA.

Invited Speaker: “Ot norpaHu4HbIX 30H K TPaHULAM, OT IPUTPAHUYHBIX KHUTEJIEH K
norpaHMYHUKaM: Ha rpanuuax Espomnsl nocie 2022 roga” [“From Border Zones to
Border Lines, From Border Dwellers to Border Guards: after 2022 at the Limits of
Europe”]. bannsie urenus. [Bathhouse readings] Moscow. By Zoom.

Invited participant. “‘The raw, braised, and fried’—Semyon Khanin and his Translators: A
Poetry Reading and Discussion.” The Harriman Institute for Russian Eurasian and East
European Studies, Columbia University. New York, NY.

Invited speaker, with D. Brian Kim, J.D. Porter, and Helen Stuhr-Rommereim: “19C Russian
Literature in Translation Digital Humanities Project.” Price Lab Digital Humanities
Seminar. University of Pennsylvania. Philadelphia, PA.

Invited speaker: “Global Socialist Networks in the Age of Three Worlds: Art and Arbitrage
from Mexico to Moscow.” Penn East European History and Culture Workshop.
University of Pennsylvania. Philadelphia, PA.

Discussant for panel Death & Dying in Eurasian Culture II: The Multimediality of Death.
American Association of Teachers of Slavic and East Euorpean Languages (AATSEEL)
Conference. Las Vegas, NV.

Participant in roundtable The GDR in Slavic and East European Studies: East Germany as a
Point of Contact during the Cold War. AATSEEL Conference. Las Vegas, NV.

Chair of Panel Text/Cinema Crossing International Borders. AATSEEL Conference. Las
Vegas, NV.
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2023

2022

Discussant and moderator: “Eugene Ostashevsky: A Reading and Conversation.” Kelly
Writers House. University of Pennsylvania. Philadelphia, PA.

Discussant and moderator, with Ahmad Almallah: “Poetry for Palestine: An Evening of
Poetry and Conversation.” Making Worlds Bookstore. Philadelphia, PA.

Participant in Roundtable: “Alternatives to the Empire in Russian History, Culture, and
Humanities.” Association for Slavic, East European and Eurasian Studies (ASEEES)
Annual Convention. Philadelphia, PA.

Participant in Roundtable: “Relocated Futures: Contemporary Russophone Culture outside of
Russia.” ASEEES Annual Convention. Philadelphia, PA.

Discussant and moderator, with Keti Chukhrov: “From Revolution to Catastrophe: In the Trap
of Empire.” Wolf Humanities Center, University of Pennsylvania. Philadelphia, PA.

Moderator and convener: European-Jewish Poets, Past and Present. With Mireille Gansel,
Joan Sidney, and Alex Braslavsky. Kelly Writers House, University of Pennsylvania.
Philadelphia, PA.

Guest Lecturer: seminar on Russian multilingual and anti-imperial poetics for course “Russian
Literature of the 21* Century,” Prof. Polina Barskova. University of California, Berkeley.
Berkeley, CA. By Zoom.

Invited Participant: “Russophone Poetic Anti-Empires: Model(s) of Decolonization.”
Symposium on Exile: Writing, Living, and Teaching Exile. Havighurst Center for
Russian & Post-Soviet Studies. Miami University. Oxford, OH.

Invited Participant: “Genealogies of Postcolonialism and Anti-Imperialism: Capitalist Empire
vs. Marxist Empire, Eastern Empire vs. Western Empire.” Archaists and Innovators: The
Formalist Re-Reading Group. Princeton University. Princeton, NJ.

Symposium co-organizer in partnership with PEN America and Columbia University. Your
Language My Ear 2023. Yerevan, Armenia.

Invited participant: “State of the Earth Institute: Ecopoetry from Ukraine.” Bilingual Poetry
Reading of Ukrainian poets Yanis Sinaiko and Galina Rymbu, with translations by Kevin
M. F. Platt. Amherst Center for Russian Culture. Amherst, MA. By Zoom.

Invited speaker: “Post-Socialist Post-Colonies and the Ruins of Global History.” Institut fiir
Slawistik und Hungarologie. Humboldt-Universitit zu Berlin. Berlin, Germany.

Invited speaker: “Activist Art, Global Exchange, and Arbitrage Zones: El Taller de Grafica
Popular from the 1940s-1960s.” Cluster of Excellence Temporal Communities: Doing
Literature in a Global Perspective, Freie Universitit. Berlin, Germany.

Invited Speaker: “Pycckosi3pIuHbBIEC TO3THYECKUE aHTHUMIIEPUH: MOJIENB(H) 1EKOTOHN3AH
[“Russophone Poetic Anti-Empires: Model(s) of Decolonization]. banubie ureHusl.
[Bathhouse readings] Moscow. By Zoom.

Discussant: Mariana Irby, “For ‘Slavs Only’: Understanding the Spatialization of Race in
Urban Russia.” Penn Urban Studies Colloquium. University of Pennsylvania.
Philadelphia, PA. By Zoom.

Convener and moderator: “The Russophone Literature of Resistance”: The Worldwide Launch
of the March 2023 Issue of World Literature Today. With Mark Lipovetsky and others.
Harriman Institute, Columbia University, New York, NY. By Zoom.

Invited speaker: “Presidential Roundtable on the Ethics of Teaching Russian literature During
the War.” AATSEEL Conference. Online.

Symposium co-organizer in partnership with PEN America and Columbia University. Your
Language My Ear 2022. Yerevan, Armenia.

Keynote Speaker: “Post-Socialist Post-Colonies and the Ruins of Global History.” Translating
Memories in Literature, Film, Museums, and Monuments: An Eastern European Memory
Studies Summer School. Organized by the “Translating Memories: The Eastern European
Past in the Global Arena” research project of Tallinn University. Roosta, Estonia.
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2021

Keynote Speaker: “American Writing, Soviet Literary Capital, Berlin Exchange Rates:
Howard Fast and Global Cultural Arbitrage.” The ‘Byt’ of Literature: Literary
Personalities, Scholarly Discourses and the Modes of Their Production. Princeton
University Graduate Conference. Princeton, N.J.

Invited Participant: “Post-Soviet/Post-Modern/Contemporary.” Workshop in preparation of
The Oxford Handbook of Russian Poetry. Amherst College. Amherst, MA.

Invited Participant: ““The Global Order after Russia’s Invasion of Ukraine Workshop.” Perry
World House, University of Pennsylvania. Philadelphia, PA.

Invited Speaker: “Translatio imperii/ translatio genus: Exclusion, Solidarity, Performance.”
Performance Geographies After Communism (a Symposium). University of Wisconsin,
Madison. Madison, Wisc.

Invited Speaker: “IlocTconnanucTuyeckne MOCTKOJIOHUN M PYUHBI I100ANBHONW UCTOPUH”
[“Post-Socialist Post-Colonies and the Ruins of Global History”]. Banusie utenus.
[Bathhouse readings] Moscow. By Zoom.

Webinar with Rudy Sils (UPenn), The Ukrainian Dilemma: What’s At Stake? Penn Wharton
China Center. By Zoom.

Chair. Roundtable: Digital Humanities: Nineteenth-Century Russian Literature in Translation.
AATSEEL Conference. Philadelphia, PA.

Chair of Panel ‘The Sluice Gates of Janus’: Mythology and Mythopoesis in
Platonov's Foundation Pit. AATSEEL Conference. Philadelphia, PA.

Invited Speaker: “Soviet Literary Capital, American Exchange Rates: Howard Fast and
Cultural Arbitrage.” (Post-)Soviet Cosmopolis: The Soviet Project of World Literature
and its Legacies. Humboldt University of Berlin and the Leibniz Center for Literary and
Cultural Research. Berlin, Germany.

Invited Participant: “Cultural Arbitrage in the Ruins of Three Worlds: Pelevin and Aesthetic
Exchange.” Pollen / Bliitenstaub / ITsutbia: Russian culture and its interlocutors in global
cultural space (in honour of Boris M. Gasparov). Higher School of Economics, Saint
Petersburg. By Zoom.

Discussant for Panel: “‘In Mind-Blowing Pants and High-heeled Louboutins:* Neoliberalism,
Soviet Legacy, and the West in Sergei Shnurov’s Music Project Leningrad.” ASEEES
Annual Convention. New Orleans, LA.

Invited Speaker: “Beached Diasporas, Non-Citizens, and Other Surprise Twists of Post-Soviet
Space: Russians Outside of Russia.” US Naval Academy. Annapolis, MD.

Invited Participant: “Loop, Cut, Cycle: The Shapes of Celluloid Histories.” Archaists and
Innovators: The Formalist Re-Reading Group. University of Illinois, Chicago.

Invited Speaker: “Cultural Arbitrage in the Era of Thee Worlds: Art and Literature Across
Cold War Borders.” Inherit the World: Strategies of franslatio in the Soviet Literary
Cosmopolis.” Humboldt University of Berlin and the Leibniz Center for Literary and
Cultural Research. Berlin, Germany. By Zoom.

Invited Speaker: “Russian Academics in the Vise: Driven Towards Global Prominence,
Punished in Defense of the Regime.” Academics Under Attack: France, Russia, Britain,
Hungary Panel Discussion. Rutgers Center for European Studies. New Brunswick, N.J.
By Zoom.

Participant in Group Poetry Reading: “F-Letter: New Feminist Poetry in Russian.” American
Association of Teachers of Slavic and East European Languages (AATSEEL)
Conference. By Zoom.

Session Chair: “Constructing Others in Eastern Europe (16th-19th Centuries).” AATSEEL
Conference. By Zoom.

Moderator and Co-Organizer: “Defining Russian Literature: In Search of a Language.” Panel
discussion co-organized with Globus Books, San Francisco, CA. By Zoom.
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2020

2019

Moderator: “A Conversation With Pussy Riot’s Nadya Tolokonnikova.” The Andrea Mitchell
Center. University of Pennsylvania. Philadelphia, PA. By Zoom.

Co-organizer and Participant in Poetry Reading: “Galina Rymbu’s Life in Space: Reading and
Discussion.” Co-organized by Department of Russian and East European Studies at the
University of Pennsylvania and the Department of Germanic & Slavic Languages and
Literatures at the University of Colorado in Boulder. By Zoom.

Participant in Poetry Reading and Round Table: “F-Letter: New Feminist Poetry in Russian.”
Globus Books. San Francisco, CA. By Zoom.

Participant in Poetry Reading and Round Table: “Life in Space: Poetry in Translation By
Galina Rymbu.” Globus Books. San Francisco, CA. By Zoom.

Invited Speaker: “IlepdopMaTHBHBIN IEPEBO] U ACTEPPUTOPHATH3ALINS HALTUOHAIBEHBIX
nutepatyp: Tekctrpynna «Opouray” [“Performative Translation and the
Deterritorialization of National Literatures: The Orbita Group”]. MexnynaponHas
Hay4Hasi KoH(pepeHIHs: Teopruu 1 NpakTUKH JTUTEpaTypHOTo MacTepcTsa [International
Scholarly Conference: Theory and Practice of the Literary Craft]. Higher School of
Economics. Moscow. By Zoom.

Invited Lecture: “Centering the Russian Poetic Avant-Garde on the European Periphery:
Latvia’s Orbita Group.” DFG-Centre for Advanced Studies “Russian-Language Poetry in
Transition.” Universitit Trier, Germany. By Zoom.

Co-moderator (with Eugene Ostashevsky): “Aleksey Parshchikov: The Future of Perception.”
A commemorative discussion of Parshchikov’s life and works. Sponsored by Globus
Books. San Francisco, CA. By Zoom.
https://www.youtube.com/watch?v=rTsQT{KvbyQ&feature=youtu.be

Invited Speaker: “Translatio Imperii / Translatio Genus: When Translation is Bad.”
Contemporary Translation in Transition English, German, and Russian Poetry
Conference. Harvard University. Cambridge, MA.

Invited Speaker: “Translation as Politics: Latvia’s Orbita Group.” New Political Poetry in
Russia Conference. Harriman Institute, Columbia University. New York, NY.

Invited Lecture: “Cultural Arbitrage in the Era of Thee Worlds: Art and Literature Across
Cold War Borders.” Yale University. Hew Haven, CT.

“Translation as Performative Practice: Latvia’s Orbita Group.” Political Performativity of
Contemporary Russian-Language Poetry Conference. Justus Liebig University. Giessen,
Germany.

Stream Organizer, with Maya Kucherskaya and Olga Nechaeva (chaired one panel and was
discussant on a second): “Soviet Literary Institutions.” AATSEEL Conference. San
Diego, CA.

“Literary Value in the Age of Three Worlds.” “Soviet Literary Institutions” stream.
AATSEEL Conference. San Diego, CA.

Session Chair: “In 1937: Exile and Foreign Authors in Distant Lands.” AATSEEL
Conference. San Diego, CA.

Session Chair: “Exarepuna Il kak pecmyOnnkanka—3arajaka snutapuu, HaIMCaHHOW CaMOu
cebe” [“Catherine II as a Republican—The Riddle of the Epitaph Written To Herself”].
PecnyOnukanu3M: Teopusi, UCTOpHs, COBpeMeHHbIe pakTHKH [Republicanism: Theory,
History, Contemporary Practices]. European University at St. Petersburg, St. Petersburg,
Russia.

“MHOro 11 4eloBeKy aAMUHUCTpaluuu Hy>kHO? Barmsg cpequero agmunuctparopa” [“How
Much Administration Does a Man Need? Perspectives of a mid-level administrator”].
Bysnpomakcno: VI exxeroqnas HanmonanbHast BeicTaBka [Higher Education Expo: VI
Annual National Exhibition]. Moscow, Russia.
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Participant: Book Discussion Roundtable: This Thing of Darkness: Eisenstein's Ivan the
Terrible in Stalin’s Russia, by Joan Neuberger. ASEEES Annual Convention.
Convention. San Francisco, CA.

“Performance across Linguistic Borders: Latvia’s Orbita Group.” ASEEES Annual
Convention. San Francisco, CA.

Book Discussion: Make It The Same: Poetry in the Age of Global Media, by Jacob Edmond.
Kelly Writers House. University of Pennsylvania. Philadelphia, PA.

Invited Speaker: “Global Exchange, Aesthetics, Arbitrage.” Soviet Literature as World
Literature Conference. New York University. New York, NY.

Invited Speaker: “Russian Poetry in the Eastern European Contact Zone.” Yale University.
New Haven, CT.

Invited Speaker: “Translation and Epistemological Mayhem.” Chatham Translation
Symposium. Read Russia. Chatham, MA.

Invited Speaker: “Anti-State Aesthetics in the Age of Postmodern Politics: From Aleksandr
Skidan to Keti Chukhrov.” The James H. Billington Seminar on Russian History and
Culture: “Spaces of (Post-) Soviet Dissent in Russia.” The Kennan Institute, Woodrow
Wilson Center. Washington, D.C. May 20, 2019.

Invited Lecture: “Avant-Garde and the Global Market in the Twentieth Century: Politics,
Aesthetics and Arbitrage.” University of Southern California. Los Angeles, CA.

Invited participant: “Forming a Century: On the Shapes of History.” Archaists and Innovators:
The Formalist Re-Reading Group. Harriman Institute, Columbia University.

Invited speaker and member of organizing committee: “Ilatanoruu nocrmoaepHocT”
[“Pathlogies of Postmodernity”’]. Mansie 6annbie utenus [Small Bathhouse Readings].
St. Petersburg, Russia.

Symposium co-organizer with Michael Wachtel (Princeton), Your Language My Ear 2019.
Princeton University and University of Pennsylvania.

Invited Speaker: “ABanrapa u ri1o0aJIbHBINA PBIHOK B BaILATOM BEKE: MOJUTHKA, ICTETHKA U
apoutpax» [“Avant-Garde and the Global Market in the Twentieth Century: Politics,
Aesthetics and Arbitrage”]. “Open Lecture Series,” School of Advanced Studies, Tyumen
State University, Tyumen, Russia.

Invited Speaker: “Reaction as Reactive: History, Memory War, and Complementary
Occlusions in the Baltic Region.” Conservatism and Reaction in Contemporary Politics
conference, sponsored by the Andrew Gagarin Center for Civil Society and Human
Rights of St. Petersburg State University, the Bard College Center for Civic Engagement
and the Harriman Institute of Columbia University. New York, NY.

Invited participant: Ugly Duckling Presse 25th Anniversary Poetry Readings. Philadelphia,
PA.

Participant in roundtable: “An Open Discussion of Formalism in the Classroom.” AATSEEL
Conference. New Orleans, LA.

Participant in roundtable: “The First Post-Soviet Literary Generation: A Quarter Century
Later.” AATSEEL Conference. New Orleans, LA.

Discussant for panel: “Anglo-Irish Fathers and Russian Sons.” AATSEEL Conference. New
Orleans, LA.
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